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 INTERPRETACION SIMULTANEA / TRADUCCIONES
CAPACITACION EN INGLES 

PERFIL  
Con una carrera profesional de 20 años marcada de gran dinamismo hoy cuenta con amplia experiencia en varias áreas.  Es bilingüe natural inglés/español con fluidez nativa en ambos idiomas.  Vivió en muchos países a lo largo de su vida y adquirió así gran conocimiento de distintas culturas, lo cual ha sido de gran valor en su éxito profesional.  Actualmente es Directora y fundadora de  LSU  LANGUAGE SOLUTIONS URUGUAY, una compañía que ofrece soluciones integrales en varios países.
EXPERIENCIA PROFESIONAL en Traducción e Interpretación Simultánea 
BANCO CREDIT SUISSE                                                                                                       Agosto 2010
Traducción  Libro “The UHNW Banker’s Handbook”                          
ALDEAS INFANTILES SOS KINDERDORF INTERNATIONAL                                               Julio 2010                         
 Interpretación simultánea  en Talleres y Seminarios                                                      Junio 2010                                                
                                                                                                   
PLUNA 





                                                               

- Interpretación simultánea Reunión de Directorio                                              Julio y Junio 2010
- Conferencia de Prensa: JAZZ  AIR CANADA y PLUNA                                                    Mayo 2010 

BANCO MUNDIAL
                                                                                                       Mayo  2010
Traducción Informe “Uruguay Family Agriculture Development”


MINISTERIO DE GANADERIA, AGRICULTURA Y PESCA (MGAP)                                  Mayo 2010
- Interpretación simultánea Conferencia: “Conservando biodiversidad en 
  predios productivos
- Traducción de documentos/folletos y  Subtitulado de DVDs  
   Cuarta Asamblea del Fondo para el Medio Ambiente Mundial (GEF)
SC JOHNSON & SON URUGUAY                                                                                          Abril 2010
Traducción de presentaciones y subtitulado de video institucional

CONRAD RESORT AND CASINO PUNTA DEL ESTE                                                          Marzo 2010
Interpretación simultánea Cumbre “Red Hat Partner Summit”                                                                             

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES (MRREE)                                                  Febrero 2010
Interpretación simultánea Ronda de Negocios: “Comix Malta”                                                                                  

UNI AMERICAS                                                                                                                   Febrero 2010
Interpretación simultánea Conferencias  “Comité de Mujeres” y 
“Comité Ejecutivo Regional”

CREDIT SUISSE                                                                                                                       Enero 2010

Interpretación simultánea Conferencia “Global Economy and Markets in 2010”                                              

LATU – LABORATORIO TECNOLOGICO DEL URUGUAY                                          Diciembre 2009

Interpretación simultánea Conferencia Plan Ceibal 09 “One Laptop Per Child”                                                    

FAO – FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION                                               Noviembre 2009
Interpretación simultánea y consecutiva  para “Misión de la Unión Europea”                                                                             
junto con la Dirección Nacional de Recursos Acuáticos  del MGAP                                                                                                     
COU - COMITE OLIMPICO URUGUAYO                                                                    Noviembre 2009
Interpretación simultánea Asamblea  “ODESUR (Organización Deportiva Suramericana)”                                 
MINISTERIO DE INDUSTRIA, ENERGIA Y MINERIA (MIEM)                                  Setiembre 2009

Interpretación simultánea “Energy and Power Evaluation Program – 
ENPEP for Windows” Argon National Laboratory, US Department of Energy.

BROU - BANCO DE LA REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY                                        Julio  2009

Traducción al inglés del Libro: “Imágenes de Juan Veltroni”                                         

PERAGO                                                                                                                                  Marzo 2009

Interpretación simultánea en el Banco Central del Uruguay                                
“Sistema LBTR” representantes de Sud Africa y E.E.U.U. 

PACPYMES                                                                                                                             Marzo 2009
Interpretación simultánea Conferencia: “Cluster Ciencias de la Vida”                                                                    
Piramk University of Applied Sciences, Finland.

BIOGENESIS                                                                                 


   Mayo 2010
Interpretación consecutiva Auditoria Notified Body  “CE mark” certification         Marzo 2009
VTT Expert Services Ltd. Finland, Sr. Seppo Lavonen.
Arnaldo C. Castro 


                                                                 Noviembre 2008
Conferencia: “My SQL”  de Sun Microsystems, Sr. Kaj Arno.                                      Montevideo
EDUCACION Y CAPACITACION

Estudios de primaria, secundaria y universidad realizados en:
         
Inglaterra , Australia, E.E.U.U., Brasil, y Uruguay

Profesional:

         

Dirección de Personas y Liderazgo                                                                                                2009                                                                                            
ESCUELA DE ALTA GERENCIA

Certificado de Interpretación Consecutiva y Simultánea                                            2007 - 2008
 Español<>Inglés
 Instructor:  MARIO GAIDO,   INTERPRETE SIMULTANEO/COMUNITARIO
Argentina
                                      
 Certificado de Estudios Superiores para Profesores de Inglés                                               2007
Comercial (FTBE)
CAMARA DE COMERCIO E INDUSTRIA DE LONDRES   





Interpreta 2007 (Conferencia Internacional de Intérpretes)                                                   2007
 AMERICAN TRANSLATORS ASSOCIATION  

Capacitación de Inglés para Jóvenes                                                                                            2006
 NILE – INSTITUTO NORWICH DE CAPACITACION EN IDIOMAS 



           
                                  

Teaching English as a Second Language                                                                                      2003
FIU - FLORIDA INTERNATIONAL UNIVERSITY


IDIOMAS
Inglés
Nativo
Vivió y realizó sus estudios de primaria y secundaria en Inglaterra, Australia y  E.E.U.U. desde su nacimiento hasta los 18 años de edad.


Español
Nativo
Padres y familia son uruguayos. Siempre se 
                                                                                habló español en la casa y  hoy hace 20 años
 

que vive en Uruguay.

Portugués
Avanzado                            Vivió y estudió en Brasil desde los  18 hasta los 
                                                                                20 años de edad.  Actualmente asiste a cursos.
Francés 
Intermedio
Estudió varios años durante la secundaria.
____________________________
